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. THIELEN Fage: 171
g Congignment No.: 21225246
Suppl:f.er - Plant Joma-Folvtec GmbH Congignee - Plawnk: 100 Unloading Point 14249
Supplier - No. ;91000157 Customer - N. : 521702 Storage location:
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping terms: 001
freight Forwrder: 65294

Héfelstrae 17-19 70026 MODUGKO ({BARI) -Namea: DHL Italy
72411 Bodelshausen ITALTEN Gr. ship. weight: 960,824¢
Delivery Note  Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No,
LS-Date Reference Supplier Additional Data Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capagcity
21498815 2517054000 4.800,00 piece § CO004400_MIP_2 E 550003893401
25.03,2021 28801 SCHUTZKAPRE XT
St et g k0% 1 - e
3 TBA-520922 1 - M7472
4 TBEA-520921 65‘('{"&’-6242 1 - M7471 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 60,00
a6 TBA-520922 1 - M7472
21498816 2510602101 4,.800,00 piece §  C012086-MIP-2 D 550003962401
25.03.2021 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST, X% b
i TBA-~520921 1 - M7471 1.600,00
2 JObSf: 1315 Asol P 85¢ 20 - M7282 80,00
3 TBA~520822 . 1 - M7472
4 TBA-520921 gd,u,ligzé*s 1 - M7471 1.600,00
5 4315 20 - M7282 80,00
& TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
g TBA-520922 1 - M7472
21498817 2510602201 4.800,00 plece § C012086-MIF-2 D 550003962601
25.03.2021 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST, b 4
1 TRA-520921 1 - M7471 1.200,00

- 60,00
LRI 2y ABOFTS s
4 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
5 4315 c,’MMGG%Q 20 - M7282 60,00
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBEA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 - M7282 60,00
9 TBA-520922 1 - M7472
10 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
11 4315 20 - M7282 60,00
12 TBA-520922 1 - M7472
21498818 2517084100 8.000,00 piece S CO08017-MIP-4 D 550003962701
25,03.2021 29804 SCHUTZKAPPE x 2 00

_ 1 - M7471 4,000,
;, 5@0 ﬁi-:zg;z; '{&’2?0 8% 40 - M7213 100,00
3 % TBA-520922 4 6 1 - M7472
4 TBA-520921 Sofdt5 6765 1 - M7471 4.,000,00
B TBA~-5200945 40 - M7213 100,00
6 TBA-520922 1 - M7472
- End of List -

WIr liafem ausschlieBlich auf Basis unserar im Internet unter http:/fwww.joma-polytec.de zu findenden Liefer- und Zahlungsbedingungen und des darin aufgefOhrten variéngarten
Elgentumsvorbehaltes, Dies giit auch fiir alle zukdniiigen Lieferungen und Ricklieferungen, egal aus welchem Grund, auch wenn wir uns nicht stets ausdrickiich hierauf berufan.
Wa deliver exclusivaly on the basis of our informaflen availabla on the Intemet at hitp/fwww.Joma-polviac.de to find terms of dalivery and pavment and tha profonaed retention



Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)
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21498815-816-817-8
DImENSTONS (LWH) :

LADEHILFEN 2 EUROPAL.

L E] —
Ordine di Trasporto / Transport Order — J 7/ 4
Sender / Mitlenta VAT-D-No. / N° parbita IVA Date / Deta el
T
. 26-MAR-2021 AL G~
JOMA POLYTEC GMBH
HOEFELSTR. 17
D-72411 BODELSHAUSEN
1774515815780960
Colleclion address / Indirzza det uaga o carice (i elira) Aidentinde . Dscne i s pesto
RNM-EC-195780896
Delivery terms / Terminal address /
Gondizion] di trasporte Indrizo terminale
Dfree domicile D ex works
franco dom, Tranco f2bbrical TYFT, FREIGHT GMBH
DCEa'Bd O Unclesred
S'adxﬂagmllg Don sdogarel RENNINGEN
s Dda;’;‘nﬂ:"ﬁ;g:l INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes / Deslinatarlo VATID-No. /NP parta IVA COgad gt 1D~71272 RENNINGEN
MAGNA PT S.P.A. Du{hfs nzpag. |Tel:+49 / 7159 8340
an Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addaional tensport nsumnce / Terminal refersnce/
0221031550029 Numero di dossler
Defivery adress / Indirizzo o consegna della merce U O
Gurenty/  Valuelor nsurance / Gustomer§ referenca /|
Valufa Valore da assfcurare Rifaiment] del clisnta
NollTMP=TNN=-321369
Termiral di amivo Conlagt fel,
Terminal de destinaticn Numgra telefonico
BARI + 39 / B0 5315811
Marks and nusmibers Quanlity Packing  Deseripfion of goods Custars Enfnroer| Gross wefght In kg Vale (with currency)
Marchie e numeri Cuanhta imballaggfo  Bescrizione della merca Tarilfadoganale | Pesolordoinkg Valore {can valuta)
80X60X100 PARTS 961.0
80X60X100 11 |ZH PARTS
Payable weightin kg Total gross welghl T kg
EX WORKS Peso lassab‘?le inkg Tota'e peso lordo In kg
Dl X mx tmx tm= 5.280m 0.00 ] 1,320.00 961.0
Special consfgnments / Richlesle particolar
Special Instructions / Istruzionl particolarl Enclosures / Allegali

18 IMP-INW-321369
11X 80X60X100Cm

Collechon at sendsr
Ritlro dal miltents

Delivery to cansignee
{onsegna al destinatarie

IMPORTANT According o GMR, lransport damages have tg be nioted on the tranport

rder (POD) upan delivery of th Damages not visible
notified In wrting 40 the responsibie EUROCEHNEGT tarminal within 7
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STimp and b ARSI RS |
ly showld be | Tii I ittenp LV A 1)
it L Timbro 8 firma del mitten| G0 {BAj

Firma del destinatasio

Dalg fData Date /Data " ‘9 2
Time / Drarl Time f Oratln 7
Drivers signature / Firma dell‘atista Conslgness signature Conslgnee's name In block letters Vg r‘;

Nome di chi firma In stampatello

EUROCONNEGT Transport Conditlons apply axclusively to all DHL EUROGONNEGT consignments.

‘Tutte Ie spedizioni EURCCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporte EVROCONNECT



